
Solidarnost sa azilantkinjama i azilantima u Srbiji: nastavak solidarnih aktivnosti protiv rasističkih napada koji 
su kulminirali krajem 2013 godine i od tada pa do sada Žene u crnom organizuju mnoštvo aktivnosti, o čemu možete 
naći informacije na sajtu Žena u crnom. 

Solidarna pomoć azilantima i azilantkinjama – Obuhvata čitav niz aktivnosti: soli-
darnu pomoć azilantima/kinjama u Beogradu (uglavnom u parku kod Ekonomskog fakulteta 
i oko autobuske i železničke stanice); ovo je nastavak izveštaja koje smo slale i u prethodnom 
periodu a sada donosimo izceštaje tokom avgusta i septembra: 

Avgust – Septembar

Od početka avgusta pa do 20 avgusta, uglavnom subotom, odlazio sam u park kod stanice Lasta (Karađorđeva 
ulica). Sa drugim volonterima smo pripremali čaj, a ponekad se kuvala supa. 

U parku je bilo izbeglica iz Sirije, Iraka, Avganistana, Eritreje, Somalije...
Čini se da se mreža solidarnosti proširila. Broj ljudi koji su dolazili u park da kuvaju čaj, dele info materijale, čiste 

park ili na bilo koji drugi način ukažu pomoć i iskažu solidarnost sa izbeglicama se znatno povećao.
Često se dešavalo da se u nekom trenutku grupa muškaraca okupi oko nas igrajući i pevajući sve dok ne bi naišla 

komunalna policija da ih utiša i prekine.
Jedne od tih avgustovskih subota, desilo se nešto što nismo predvideli. Naime, u parku je donešeno puno odeće i 

nešto hrane. Tada su ljudi počeli da nasrću na kese i kutije, pa smo jedva uspeli da rasporedimo hranu i odeću pre nego 
što to podelimo. U pomoć je pritekla grupa Sirijaca koja je napravila obruč, držeći se za ruke oko nas i  ne dozvoljavajući 
nikome da nam priđe. Stajali su u krugu oko nas sve vreme, dok nismo rasporedili stvari i hranu i na kraju podelili.

Situacija u parku se tokom avgusta nešto poboljšala. Policija više nije terala azilante iz parka, postavljeni su javni 
toaleti u parkovima, a tokom perioda sa velikim vrućinama dolazile su cisterne sa vodom. Bilo je otvoreno i Miksalište 
- centar u blizini autobuske stanice u Beogradu, gde se donira odeća i obuća za izbeglice. Tamo su ljudi mogli da dođu 
i uzmu ono što im treba.

Violeta Đikanović i ja (Goran Lazin) smo u dva navrata nosili humanitarnu pomoć u park, kod autobuske stanice  
i podelili azilantima. 22 avgusta smo odneli odeću za muškarce, žene i malu decu, a 31 avgusta- hranu za izbeglice ( 
banane, keks, i vlažne maramice). Tog puta su prioritet imale žene i mala deca. 

Početkom septembra, tačnije 4 septembra, dve aktivistkinje Žena u crnom (Ljiljana Radovanović i Violeta Đikanović 
su ponovo u pomenuti park odnele banane, keks i stvari za ličnu higijenu.

8. septembar – park kod Autobuske stanice i Ekonomskog fakulteta

Goran i ja (Staša) idemo u prodavnicu kod parka, da kupimo banane, vlažne maramice, vodu... Prodavac u obližnjoj 
samousluzi ’Idea’, kao pravi pokorni građanin-rasista i ksenofob, kaže onako, u poverenju, komšijski: „Samo neka što pre 
idu... sve će nas biti manje, mi smo ugroženi...“ Sve je to čuo i od ’rasnih’ akademika, od tabloidnih i mejstrim medija, 
pobornika etničke čistote, ideologije krvi i tla, ali kojima se nimalo ne gadi ’prljavi novac’. Naprotiv, svuda zajedno ko-
habitiraju ideologija krvi i tla i novac, s tim da ovaj prodavac potlačene klase dobija beznačajni deo tog ’novca’. Valjda 
će jednog dana od ’Srbina’ (ili ma koje nacije bio, svejedno!) postati klasno svesni radnik! Koju pedagogiju primeniti 

Visits war refugees from the Middle East - Report from the park
April 21st 2016.

On April 21, 2016, female and male activists of Women in Black visited refugees in the park at the bus station and the 
one at the Faculty of Economics. There were tens of men but also women who travel alone, as well as 5-6 larger families. 
Most of them were from Afghanistan, Pakistan, Syria, and there was also a family from Maghreb countries. They did not 
want to precise what country they’re from exactly. Everybody runs from war and terror: “They are after us, both Daesh 
(Islamic State) and the Taliban, we don’t want to go with neither of them…” Nobody was willing to speak much about 
hte details of their journey, where they’re from or where they’re going, most of all because of smuggling and fear of be-
ing used and robbed, which was the case with many so far. Closing of the “Balkan route” means increase of smuggling 
networks, exploitation of refugees, an even greater tragedy for the refugees...

Besides the fear of giving out details, the problem was also the language barrier. The refugees spoke mostly Urdu and 
Farsi, while their English was poor. A young man from Pakistan was explaining about the terror of the Taliban against 
the population in his country. There are shootings and shellings every day, which was the main reason why he fled the 
country, while his mother and father stayed. 

Everybody’s goal is to reach Germany. They had the worst experience at the border with Greece and Macedonia. 

The activists gave them modest aid. First of all they visited mothers with children. They also spoke with teenagers from 
Afghanistan. After that they went to Mostarska Street, to a squat where some of the refugees were accomodated and 
given food, as well as toiletries. The conditions were dramatic. It’s written “No border hostel” at the entrance of the 
squat. Everybody has a sleeping bag inside but they all sleep on the asphalt. The space smells bad. They have drinking 
water in the front and washbowls for washing clothes. There’s fear from scabies spreading. The roof is in bad condition 
and is leaking on several spots. Some windows are without glass, there’s no restrooms and the hygiene is really bad. 

On April 20th, 2016, at 6 pm it was announced that the Commissariat for refugees will come with the police and deport 
all of the refugees from the squat to the camp in Krnjaca. At that time there were around 30 female and male activists 
from different organizations in front of the squat gathered to show solidarity, but the Commissariat did not show up 
at the end. The police were passing by several times asking for ID from 3 persons in the street but they didn’t ask activ-
ists in front of the squat nor the refugees. The police were previously breaking into the squat several nights previously 
and checking everything while carrying guns and flashlights. A female volunteer from the Info house (behind the park 
at the Lasta bus station) said that the park was being “cleaned” from the refugees that day by the communal police, 
chasing them out of the park, while the people from the Commissariat were picking up blankets and clothes that the 
refugees left behind in the park and were throwing them into garbage while grinning, as said by the volunteer.   

An increasing number of refugees in the park is being expected in the following weeks.

Female and male activists who visited the park: Goran, Mina, Staša i Tomislav

Reported by: Tomislav


